YIK 811.111:656.2
Hayu. cneu. 10.02.20
DOI: 10.36809/2309-9380-2019-25-87-90

AHFMTUACKUE TEPMUHDI
WENE3HOAOPOHOI0 TPAHCINOPTA
KAK OBPA3EL| CBOUCTB
NPOMECCUOHANNBHON JIEKCUKK
(Ha doHe PyCCKOH TePMUHOCHCTEMbI)

Llenb cTtaTb — paccMoTpeTb 0COBEHHOCTU TEPMUHOB
aHr0SA3bIYHON KeNe3HOLOPOXHON TEPMUHONOTMM U YCTaHO-
BMTb, MOAYMHEHBI MW AHITIMIACKME TEPMMHbI XENE3HOAOPOXHO-
ro TpaHCMopTa 3akoHaM NpOgeCCOHaNbHLIX TEPMUHOB APYruX
cihep AenTenbHOCTM. M3yyeHune HaitgeHHbIX MPUMEPOB Xenes-
HOLOPOXHOW TEPMUHOMOTM NPUBENO aBTOPA K BbIBOAAM O TOM,
4TO MpaBKNa W XapakTEPUCTUKN TEPMUHOB SIBMSAKOTCS YHUBEP-
carnbHbIMM W MPUMEHUMBI 11 K pa3HbIM Si3bIkam, 1 K TEPMUHOIO-
MMYECKUM eanHULAM pasnnyHbIX obnacTen 3HaHMIA.

Kntoyesble crnosa: TEPMUH, Xene3HoaopOXKHas TEPMUHO-
norus, npoceccnoHansHas Nekcuka, pycckui s3bik, aHrni-
CKWiA A13bIK.
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The purpose of the article is to consider the features of
terms using examples of English railway terminology and to
establish whether the English terms of railway transport are
subject to the laws of professional terms of other fields of
activity. The result of the study was the proof that the rules
and characteristics of the terms are universal and applicable to
different languages and to terminological units of various fields
of knowledge.
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UenoBek CeropHsi He UcnbITbiBaeT aeduumta B MHGopma-
LMW M €€ UCTOYHMKAX, HO MPOLECC MOMYYEHNS HOBBIX 3HaHWIA
OCIOXHSIETCS, €CIN OOLLEHME OCYLLECTBNSETCS Ha Pa3HbIX A3bl-
kax. B aTom cryyae crnegyeT roBopuTb O TOM, YTO Cneumanuct
BOMKEH He TOMbKO 3HATb MHOCTPAHHBIA A3bIK, HO 1 BNafeThb
TepMUHoMornen B BolbpaHHoit UM cepe, YToObI NOHUMATb
TEPMMHOMOTNYECKNE efMHNLbI B CNELManbHbIX Npodeccuo-
HamnbHbIX TEKCTax, paboTaTb C NepeBOAHbIM TEKCTOM (co3fa-
BaTb U/MNK BOCMPUHUMATB €ro).

CornacHo pacnpocTpaHeHHOMY onpeaeneHuo, TepMUH —
3TO CMOBO UM CMOBOCOYETAHWE, SBMNSIOLEECS HAUMEHOBA-
HMEM Hay4HOTO MMM TEXHUYECKOTO MOHATUS U ONpeaensioLlee
ero [1, ¢. 120]. OTnuunTeNbHBIMKU YepTami TEPMIUHA CriyxaT
€r0 0HO3HAYHOCTb U CTURIMCTUYECKAS HENTPaNbHOCTb. Kpome
TOrO, 3Ha4eH1e TEPMMHA AOIMKHO BbITb ONpeaeneHHbIM W Npy-
HATbIM CrieuuanmucTamm JaHHOM cepbl AESTENBHOCTH, @ ero
ynotpebneHne — yCTOA4MBbIM.

Monpobyem onpenenuTb, kKakoro poga onbIT 3akpenneH
B TepmuHe. Kak otmeyaeT E. W. [onoBaHoBa, «ecnu B 0CHOBE
NHopMaLmK, BbIpaXXeHHOM cpeacTBami obLleynoTpedutenb-
HOro A13blka, NEXUT pasHoobpa3HbIi ONbIT B3aUMOgeACTBISA
niofeit gpyr ¢ APYroM 1 co Cpesioi, He 3aMKHYTbI paMKamm
OfHOW Npodpeccuun Unu NonyYeHHbI BHe npodeccuu, To Tep-
MWUHbI B MEPBYI0 0Yepeb SBMSAKTCS 0513bIKOBMNEHHON MHAOP-
MaLuen, Nony4eHHoN B pesynbTaTe OMbiTa B3anMOZENCTBUS
YernoBeka C NpegMeTHLIM 1 BUPTYaribHbIM MMPOM B NpoLiecce
KOHKPETHOM NPOodheccoHanbHoM AesTensHOCTUY [2, ¢. 65)].

TepMuHOMOrMs Kak COBOKYMHOCTb TEPMUHOB Pa3fINYHbIX
obnacTeit HayKu 1 TEXHUKW, MPUMEHSIEMbIX B chepe npodec-
CMOHAINbHOTO 0OLLEHNS, COCTABMNSIET OCHOBHYH YacTb NeKCcu-
4eCKOW CUCTEMBI 3blka Hayk1. TepMUHOMOrMYeckas cuctema
00s13aHa COOTBETCTBOBATL YPOBHIO COBPEMEHHOTO Pa3BUTMS!
[aHHON OTPacnM HayKu 1 TEXHUKW; OHA U3MEHSIETCS MO Mepe
TOrO, Kak pasBuBaeTcs Ta cepa AeATENbHOCTH, B KOTOPON

OHa npumMeHsieTcs. Takum o6pa3om, npuaHakamu TEPMUHOSO-
TN SBNSIOTCS:

— CBSA3b C ONpeaeneHHon chepoit 4eaTensbHOCTY;

— NMPWHALNEXHOCTb K OrpaHNYeHHON rpynne CroB B npege-
nax aHHoM 0bnacTy 3HaHui;

— TOMHOCTb, CTPOroCTb OnpeaeneHui [3].

[0BOpSI O HAYYHOM TEKCTE, HYXXHO MPKU3HATb, YTO OH HE
MOXET COCTOSITb TOMBKO W3 OHWUX TEPMUHOB. TEPMUHBI COYe-
TAlOTCS C APYruMK crioBamu, obpasysi C HEKOTOPLIMM U3 HIX
ycTOnuMBbIE U 06LLEYNOTPEOUTENBHBIE COYETAHUS!, 3HAHME
KOTOPbIX HEOOXOAMMO W U3yYeHne KOTOpbIX NpeacTaBnseT
onpegeneHHble TpyaHocTu. Kpome TOro, OfyH W TOT Xe Tep-
MWH MOXeT BXOAWTb B pasHble TEPMUHONOMYECKIE CUCTEMBI
[aHHOTO 5i3blka, 00pa3ys MeXHay4HY TEPMUHONOMMYECKYHO
OMOHUMWIO, HaNPUMEP:

spike —

1. X.-A. KOCTbINb (anchor spike — NPOTUBOYFOHHbIN KOC-
TbiNb; dog Spike — penbCcoBbIN KOCTbINb; Spike-driver — Koc-
ThIfIbHbIA MOMOTOK);

2. apxuT. 3ybeL, orpagbl;

3. C.=X. konoc, Tvn couseTus (Spike density — NNOTHOCTb
konoca);

4. My3. WNunb; ynop (y KpynHbIX CMbIYKOBbIX UHCTPY-
MEHTOB)';

" 3pech 1 fjanee: 3HaYeHUs BblfeNeHbl HA OCHOBaHUW CrOBa-
peii 1 cneLyanaMpoBaHHbIX NOCoBuiA:

[MpodheccroHanbHas nekcrka (TONKoBbI CNOBapb MaLUUHWC-
Ta nokomoTuea) : Metoq. paspabotka // Infourok : [caiT]. URL:
https://infourok.ru/metodicheskaya_razrabotka_professionalna-
ya_leksika_professiya_mashinist_lokomotiva-377105.htm (gata
obpaluenms: 23.03.2019).

AHrnuiickue criosa Ha Temy «XKenesnas gopora // Studyfun :
[caiT]. URL: http://studyfun.ru/CnoBanoteme/xenesHasgopora
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return —

1. %.-0. (ground return — penbcoBas Lenb; return blast —
OTBETHbIN ryA0K (NOKOMOTUBA); track return — BO3BpaT TOKa no
penbcam; return run — obpaTHblil peic);

2. Byxr. fleknapaumsi; [OXoabl;

3. OM3H. OTYET 0 NoacYeTe ronocoB; CBEAEHUS;

4. nonurp. BO3BpaT U3aaTeNbCTBY HEpean3oBaHHOI Npo-
Aykunn;

5. cnopt. 0TBETHas nojava (B TEHHUCE U T. M.);

motion —

1. X.-O. NpUBOANTL B ABWXeHUe (decreasing motion —
3aMefIeHHOE ABUXEHUE; quick motion — YCKOPEHHbIN Xof,;
sliding motion — cockanb3biBaHue; back stop motion — octa-
HOBKa 3agHWUM X0a0M; locomotive valve motion — napopacnpe-
[EneHne NapoBo3a);

2. 10p. NMPeAnoXeHUe (BHOCKMOE B NapnameHTe, Ha KoHde-
PeHLAN 1 T. [1.); 3anpoc B Cyf; XOAaTaiCTBo;

3. Mop. xof (MaLLmHbl, kopabns);

4. Byp. YCTPONCTBO;

boot —

1. K. 0. HAXHUIA KOXYX HOpUK;

2. c.-x. obepTka (noyaTka); MOMOYHO-BOCKOBAsH CNENOCTb
KyKypy3bl,

3. 1op. poxog, npubbinb (MpaBo MexayHapOAHON TOProB-
m);

4. ByT., 3anyck koMmnbtoTepa; camosarpy3ska M0;

5. HedhT., KpaH (aBTOLMCTEPHBI); CMYCKHON BEHTMUb; OTCTON-
HUK ANsl yoaneHus Bogsl U3 Tonnvea.

Kak yxe 6bIno ckasaHo Bbille, TEPMUHAM HE CBOWCTBEH-
Ha NONNCEMUS N AKCMPECCUBHOCTb. OTUM OHY OTAIMYAOTCS OT
00bIYHbIX HETEPMMHONOTMYECKNX CIOB, KOTOPbIE Kak pa3 MHO-
rO3HAYHbI 11 SKCMPECCHBHBI.

OpHako 6bIno 6bl OWMOOYHBIM NoNaraTh, YTO MEXLy Tep-
MWHOMOTER N HETEPMUHONOTUEN CyLLECTBYIOT 6oMbluMe pas-
NNYNS, YTO TEPMUHBI HE NOAYMHAKOTCS 3aKOHAM JAHHOTO A3blKa.
Ecnu 6bl 370 6bINO Tak, TO TEPMUHONOTUSI He NpUHaANexXana
Obl JaHHOMY 5i3bIKy M BOODLLE NpeacTaBnsna bbl Apyron s3bIK.
OpHako TEPMUHbI, KakuMmu Obl (DOHETUHECKUMI UNK rpaMMa-
TUYECKUMN 0COBEHHOCTSIMI OHW HU OTNMYANUCh, BKIHOYAOTCS
B CIOBApPHbIil COCTaB $13bIKa 1 NOAYNHSIOTCS ero (hOHETUYECKO-
My W rpaMMaTU4eCcKoMy CTPOto [3].

Kak TepMUHbI, TaK 1 HETEPMUHBI HAXOASTCS! B NOCTOSIHHOM
B3aNUMOCBS3W, MEXAY HMM OCYLLECTBSETCS B3aMHbIA 0OMEH,
korga croa 0bLLero s3bika, Tepsis B npoLecce ynotpebnexus
HEeKOTOpblE CBOM CBOMCTBA, CTAHOBSTCA TEPMUHAMM, HO MpK
3TOM OCTaloTCst 00bekTamu 0BLLEro A3blka, HanpuUMep:

car — nerkoasi MalUMHa u car — X.-A. BaroH (box freight
car — KpbITbI TOBApHbIN BaroH; boarding car — BaroH ans
XUnbsi paboumx No peMOHTY; car-repair track — nyTb ANst pEMOH-
Ta BaroHoB; coach or chair car — naccaxwpCckuii BaroH ¢ Msir-

Cambridge English Dictionary. URL: https:/dictionary.
cambridge.org/dictionary/english (aata o6patyeHus: 18.03.2019).

OnekTpoHHbIn  cnoBapb  Mynbtutpad.  URL:  https:/iwww.
multitran.ru (gata obpailenus: 20.03.2019).

List of railway abbreviations. URL: https://www.cit-rail.org/en/
additionals/list-abbreviations (gata obpallenus: 25.03.2019).

International Railway Journals. URL: https://www.railjournal.
com (gata obpatyeHus: 31.03.2019).

KUMn Kpecnamu; coach-sleeping car — cnarnbHblit BaroH; drop
bottom car — BaroHeTKa C OTKpbIBAKLLMMCS AHOM; ropeway
car — Tenexka BO3[yLUHOW KaHaTHOW Aoporu);

frack — nyTb, Tpacca u track — X.-4. penbCcoBbI NyTb
(body track — copTUpOBOYHbI napk; branch track — maHes-
POBbLIA NyTb; car-repair track — nyTb ANsi PEMOHTA BaroHOB;
classification tracks — copTUPOBOYHbIE NyTH);

dish — 6mogo u dish — x.-4. Tapenka (Oydepa); TexH.
ashing dish — nnaBunbHbIN KOTEN; radar dish — paguonoka-
LIMOHHas aHTeHHa; aluminum dish — anoMUHUEBbIN NOALOH;

chair — ctyn, cugenue u chair — 1. TexH. bawmak (penb-
COBbIN); NtoMbka (NofBecHble NOAMOCTH); NOAKNaAKa (penbCco-
Bas); noayLuka (penbcosas); 2. academic chair — yHnBepcu-
TeTckas kadeapa; 3. top. witness chair — mecTo cBUAETENS
B CyQe;

floor — non, atax u floor — 1. x.-a. chargingfloor — 3arpy-
304Has nnatcopma, platform floor covering — HacTun nnat-
topwmbl; 2. 613H. shop floor — Toprosblit 3an, floor price —
camas Hu3Kas LieHa.

OpHako cnepyeT YyTO4YHUTb, YTO CPEAN TEPMUHOB ObiBa-
I0T CNOBa, KOTOpble MOXXHO BCTPETUTL TOMbKO B paMKax Tep-
MUHOCMCTEMbI OJHOM cdepbl AesaTensHocTn. Hanpumep,
(locomotive — TennoBo3, anekTpoBo3; freight train — ToBap-
Hblil noesa; steam engine — napoBoOW ABWraTenb, Napo-
B03; electric locomotive — anekTpoBo3; diesel locomotive —
TENmnoBo3).

Ecnu roBopuTb 0 eLle 0fHOM OT/INYMK TEPMUHA OT HeTep-
MWHa, TO OHO 3aKITO4aETCA B TOM, YTO TEPMIH TOYHO BbIpaxaeT
MOHSATHE, B TO BpEMS Kak 06LLeynoTpebuTensHoe CnoBo MOXeT
1 He ObITb CBA3aHHLIM C NOHATMEM. Korga cnoBo cTaHoBUTCS
TEPMWUHOM, TO €ro 3Ha4eHue CneuuannanpyeTcs n orpaHnyK-
BaeTcs. B 3aBUCUMOCTY OT TOV UMK MHOV TEPMUHOIOTWK, KyLa
nonagaeT [JaHHOe CIOBO, NONYYaEeTCs HOBOE 3HAYEHME W OTCHO-
[ VHbIE COMETAHNS C OKPY)XAOLLMMU CrI0BaMU (OnpeseneHus-
MW, BOMOMHEHNAMM, CKadyembiMu). Hanpumep:

dispatcher — akcneguTop; rpy300TnpaBnTENb, AUCTIETYED;
Ha xenesHomn gopore — crew dispatcher — HapsaguMk noesg-
Hbix Opurag; engine dispatcher — gucneTdyep Tsrv (NapoBo3os),
load dispatcher — pexypHblid AucneTyep LieHTparnbHON CTaH-
uuw, train dispatcher — nexypHbiii no nnatcopme; dispatcher-
to-train radio — pagnocBs3b AuCneTyepa C ABUKYLLMMCS NOe3-
powm; chief dispatcher — rnaBHbIiA gucneTyep;

tunnel — npoxof; TYHHeNb; KOPUZOP; Ha XenesHoi Jopo-
re — double-track railway tunnel — pBYXNyTHbI Xene3Hogo-
POXHbII TYHHENb; tunnel station — CTaHLWS NO43eMHOMN AOpOry;
twin tunnel — nBOMHON TyHHENb; underground tunnel — nog-
3eMHbI TYHHeNb; atmospheric tunnel — nHeBMaTU4eCKas Jopo-
ra; basis tunnel — NOAOLUBEHHbI TOHHENb;

signal — KOMaHza; 3HaK; CUrHar; CBsi3b; Ha XenesHon Aopo-
re — advance warning signal — npegynpeauTenbHbIi CUrHan;
alternating current cab signal code — kof nepeMeHHOro Toka
NOKOMOTMBHOM CUrHanu3aLuui; approach signal — npegynpeau-
TenbHbI curHan; automatic block signals pacing — wHTepsan
MoMyTHOTO CrefoBaHNs NOe30B Npy aBTOBNOKMPOBKE; back-
up signal — curHan 3agHero xoga; block signal — Gnokupo-
BOYHbIN curHan; brake signal — TopMo3HOW curHan; clearing
signal — curHan «nyTb cBob6oaeHy; danger-signal — curHan
«nyTb 3aKpbITY; colorlight signal — curHan cemadopa; highway
crossing signal — nepeesaHbIn curHarn;
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siding — cypoxofHas yacTb kaHana; BeTka; NoAbesaHble
nyTw; Ha XeneaHoi fopore — arrival siding — nyTb NpUBLITUS;
coaling siding — nyTb NS NOrpy3kW yrns; counter siding — nyTb
¢ nogbemoM; dead end siding — Xene3HOAOPOXHbIN TYMUK;
empties siding — NOPOXHAKOBbIN NyTb; holding sidings — cop-
TMPOBOYHas cTaHuus; rail siding — GokoBoi nyTb; refuge
siding — 3anacHblit NyTb; repair sidings — PEMOHTHbIE NyTw;
shunting siding — oBroHHbIi NyTb; unloading siding — pasrpy-
304HbIN NyTb; Wage and carriage Siding — OTCTOMHbIN NYTb.

Uem Gonblue CroBO COOTBETCTBYET XapaKTEPUCTHKe Tep-
MWHA, TEM MEHbLUE OHO NOABEPKEHO AMOLIMOHANBHOCTH, U Ha-
obopor.

CnoBo, CTaHOBSCL TEPMMHOM, 0ObIYHO TEPSIET CBOU MpEX-
HWe NeKCUYECKue CBA3M C CUHOHMMaMM U aHTOHUMaMu. Hanpu-
Mep, NpoaHanu3upyem crnoBocoyeTaHue back into (B xenes-
HOZLOPOXHOM TepMuHe shunt back into siding — ocaxuBatb
(noe3g)). OCHOBHOI KOMMOHEHT AaHHOTO TepMUHa to back B 06-
LenuTepaTypHOM sA3blke UMeeT CUHOHUMBI (fo return to some
place; to find one self at some place again; to support), koTopble
MOryT 3aMeHsATb JaHHOE CoBo. Ho ecniv nonbITaThes 3aMeHUTb
CnoBO back Kak KOMMOHEHT CMOXHOrO CroBa-TEPMUHA, Mbl He
CMOXeM HalTV 7151 Hero Kakux-nbo CMHOHWUMOB, NpeBpaLLyas
TEM CaMbIM BblpaxeHue back into B ycTonumsbli TepMuH. Pac-
CMOTpUM Lpyroi npumep: ballast section — 6annactHas npus-
Ma (X.-4. TepMuH). Ballast B 06LenuTepaTypHOM si3bike UMeeT
CUHOHUMBI deadweight, specific gravity. Ho cnoso ballast kak
KOMMOHEHT TEpPMUHA HE UMEET CUHOHUMOB.

Ewwe opHa xapakTepHasi 0COGEHHOCTb TepMUHa — y06-
CTBO Ansi 0O6pa3oBaHMs NPoON3BOLHbIX TEPMUHOB, BO3MOX-
HOCTb CO3[iaHMs «CEMbUY TepMUHOB. Ecnn ocHOBHOM Tep-
MWH — CYLLeCTBUTENIbHOE, TO OT HEero NpocTo NPOU3BECTM
npunaratenbHoe, rnaron, Yepes npunaratenbHoe — HOBOe
cyliecTBUTenbHOE M T. 4. [3, ¢. 133]. Hanpumep, paccMoTpum
CnoBo control (cyLiecTBUTENbHOE) — YNpaBneHue, pyKoBOAC-
TBO, KOHTPOMb, NPOBEPKa, HaA30p, PEryNNpoBKa, Perynuposa-
HWe; X.-0. TepMuHbl: all-electric control — NOMHOCTbLIO ANeKTpU-
yeckoe ynpasneHue; automatic point control — aBTomaTiyeckoe
ynpasrneHue cTpenkamu; automatic speed control — aBTopery-
nuposka; braking control unit — 6nok ynpaeneHust Topmo3amu;
circuit control — ynpaBneHue Lenbto; communication based
train control — pagmocucTemMa KOHTPONS ABWXEHUS NOe3noB.;
headway automatic control — aBTomaTuyeckoe perynuposa-
HWe uHTepBana; hoist control — mexaHu3m Ans ynpasneHns
nogbemHukoM. OT AaHHOMO CNOBa Mbl MOXEM NyTeM aduk-
cauun (cydpcpukcaunn) obpasoBaTtb HOBbIE CYLLECTBUTENb-
Hble: brake controller — nepekntoyaTesnb TOPMO3HOMO Pexu-
ma; automatic marshaling controller — HakonuTenb roOPOYHON
aBTOMaTU4eCcKomn LieHTpanu3auuu; controller handle — pyuyka
ynpasnexusi; controller requlator — mexaHW3m ynpaBneHus
pasroHom asuratens; electrify motor-controller — anekTponHes-
MaTUYECKNIA KOHTAKTOP NS YNpaBneHus TATOBbIM BUraTenem;
electronic temperature controller — aneKTPOHHbIN perynsTop
Temnepartypbl; main controller — rnasHblid KOHTpONnep; lock
circuit controller — koMMyTaTOp CTPENOYHOIO 3aMblkaTens. Mpun
nomoLLu cydpdprkcaLmm MoxHo obpasoBaThb npunaraTenisHoe
controlling: controlling section — y4acTok ¢ perynupoBaHuem
ABKeHus Ha Brok-yyacTke; controlling steam-gauge — KoH-
TPOnbHbI MaHOMeTp; controlling valve — perynMpoBOYHbIN
knanah; traffic controlling box — pacnopsiguTenbHblid NOCT

A3bIKO3HAHWE

LleHTpanu3aLuy; a Takke npunaratensHoe controlled: controlled
circuit — ynpasnsiemas ceTb; controlled manual block system —
nonyasToMaTnyeckas GriokupoBka; controlled suspension —
nofBecka C perynupyembiMu amopTusatopamis; controlleds
witches — aBTOMaTu4eckue ctpenku; dispatcher controlled
Station — gucTaHUMOHHO-yNpaBnsemas ctaHuus; electrically
controlled brake — anexTpudeckuii Topmo3; manually controlled
traffic signals — py4Has nogava curHanos; remote-controlled
relay — pene yaaneHHoro ynpaenenus. [Jobasus otpulatens-
HbI NpeduKC, Mbl NoMNyyYaem npunaratensHoe uncontrolled:
uncontrolled rectifier — HecTabunuanpoBaHHbIN, HeyNpaBns-
emblil BeinpsiMuTenb; uncontrolled drive — Heperynupyembii
npueog; uncontrolled electrical circuit path — HeynpaBnsemas
anekTpudeckas uenb; uncontrolled variable — Heperynupye-
Mas BenuuuHa; uncontrolled area — HeKOHTpONMpyemas 30Ha.
Takke OT CyLLeCTBUTENBHOIO control MoxHO 0bpa3oBaTh rna-
ron to control: to control train safety — obecneunts 6esonac-
HOCTU [BUXEHNS Noe3nos; to control traffic requlations — KoH-
TpoNMpoBaTh Npasuna ABWKeHUs Noe3aoB; to control speed by
tap-changing — perynupoBaTb CKOPOCTW NEPEKTIOYEHUEM
BUTKOB; o control route — ynpaBnsaTb MapLupyTamu; to control
slides — npegynpexaatb 0nonsku, to control the switch — ycra-
HOBUTb CTPENKY B HYXHOe nonoxeHue; to control the traffic —
perynupoBath ABWXeHUE.

[ns TepMUHOB, B TOM YMCNE NS Xene3HOJOPOXKHON Tep-
MUHOCUCTEMbI, NPUHLMNANBHO BaXHa MEXAYHapOAHOCTb.
OBLWHOCTb TEPMUHONOTUK, Jaxe W Npu pasHOM POHETUYEC-
KOM W rpaMmMaTUyeckoM 0hOpPMIIEHUU TEPMUHOB B KaXA0M
OTLENbHOM 5i3blke, JaeT NPeAnochINK1 NOHUMaHUs CyTUh gena.
Hanpumep, locomotive — nokomoTtus, electric locomotive —
3NeKTpoB03, controller — KoHTponnep, marking — MapkupoB-
ka, electric ballasting machine — anektpobannactep, depot —
aeno, platform — nnatdopma, block section — Brok-y4acTok,
passenger — naccaxup, transporting — TpaHCnopTUPOBKa,
nepeBo3ka, goods control certificate — CBUAETENLCTBO O KOHT-
pore TOBapoB, apparatus — npubop, YCTpoicTBO, /imit — orpa-
HWYeHue, tunnel — TyHHenb, station — Bok3an, semaphore —
cemadop, signal — curHan, motorman — malmMHuCT, automatic
block system — aBTOBNOKMPOBKA.

TepMUHOMOrMYeckoe YCTONYMBOE COBOCOYETaHNe 0bbIY-
HO 0Opa3yeTcs CoYeTaHWeM UMEHU NpunaraTenbHoro ¢ ume-
HEM CYLLECTBUTENbHbIM, MPUYACTUA C CYLLEeCTBUTENbHbLIM
UINN HECKOMNBKUX CYLLECTBUTENbHbBIX, COEAUHEHHbBIX NPEAo-
ramu: hand car — ppeauHa, local train — npuropogHbIid Noeag,
suburban train — anekTpuyka, means of transport — cpeacTso
TpaHcnopTa, freight train — ToBapHbI Noesn, car inspector —
obxopunk BaroHoB, refrigerator car — BaroH-pedpuxepaTtop,
tank car — unctepHa, driver assistant — NOMOLLHUK MaLLMHWC-
Ta, engine driver — MalLMHWCT TeNnoBo3a, switching engine —
MaHeBpOBbIil NTOKOMOTUB, Mmaintenance of way — cofiepxaHue
nyTwn, operation of transportation processes — ynpasneHue
npoLeccamu nepeBo3ok, rolling stock — noaBUXHOM cocTas,
freight yard — rpy3oBoi napk, siding line — 3anacHom nyTb,
marshalling station (yard) — copTupoBoYHas cTaHuus, station
master on duty — pexypHbIi no ctaHuuu, long distance train —
noe3q JanbHero criefloBaHus, passenger station — naccaxup-
ckast CTaHLms.

Hernb3s He yNoMSHYTb Takyto BaXHYH0 pasHOBUOHOCTb TEp-
MUHOB, KaK TepMUHONOrMYeckne cokpaleHns. CokpalleHus
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A3bIKO3HAHUE

WIPOKO YNoTpebnsaTCs B TEPMUHONOMU pasHbix cdep
LEATENbHOCTM, B TOM YNCNE B XENE3HOAOPOXHONA TEPMUHO-
norum. OHU MOryT ObITb TEKCTOBBLIMM, KOTOPbIE UCMOMbL3YHOTCA
OLHVUM WM HECKONBKMU aBTOpaMK, ¢ 0653aTenbHbIM TONKO-
BaHueM nnbo B TeKcTe, MO0 B NPUMEYAHUSIX; TAKKE CYLLEeCT-
BYIOT TEPMUHOIOMYECKNE COKpaLLEHUst — 3TO obLleynoTpe-
OuTenbHbIE CUHOHMMIYECKWE KpaTKIE BapUaHTbl CTAaHAAPTHbIX
TEPMMHOB, KOTOPbIE NOHSATHBI CrieuuanucTam 6e3 06bsCHeHus
[3, c. 134]. K Takum TepmmuHam otHocsaTes: CHSRA (California
High Speed Rail Authority) — YnpaBneHue BbICOKOCKOPOC-
THbIX XenesHbix gopor Kanudgophun; FRA (Federal Railroad
Administration) — ®efepansHoe ynpaBneHue XenesHbIx 4opor;
MOS (Minimum Operable Segment) — MuHUManbHbIN onepa-
LIMOHHBIA CETMEHT (NNaH1pOBaHWe CTPOUTENBCTBA XKene3HOA0-
poxHoro TpaHauTa); ETCS (European Train Control System) —
EBponelickas cuctema ynpasnenus asikeHuem noesnos; CIT
(International Rail Transport Committee) — MexayHapoaHbIn
KOMUTET ene3HofopoxHoro TpaHecnopta; CCTT (Coordinating
Councilon Transsiberian Transportation) — KoopanHaLWOHHBIA
coBeT no TpaHcembupckum nepesoskam; COTIF (Convention
Concerning International Carriageby Rail) — KoHBeHLMs 0 Mex-
LyHapOAHbIX ene3HoaopoxHbIx nepesoskax; GCC-CIV/PRR
(General Conditions of Carriage for Rail Passengers) — ObLuue
YCrOBWS NEPEBO3KN KeNE3HOLOPOXHbIX naccaxupos; GCU
(General Contract of Use of Wagons) — l'eHepanbHbIil Joro-
BOP Ha ucnonb3oBaHue BaroHoB; SMGS (Agreement Concerning
International Freight Traffic by Rail) — CornateHue o Mexay-
HapOZHOM Xene3HOAOPOKHOM rpy30BoM coobileHun (CMIC);
SMPS (Agreement Concerning International Passenger Traffic by
Rail) — CornatueHue 0 MEXYHapOSHOM NaccaXupckom coob-
werumn (CMIIC).

MoaBenem utorn. B cTaTbe Ha hOHE PyCCKOi TEPMUHO-
norun uccnefoBaHa 6a3oBas W NpuUBMEYEHHAs aHrnuickas
XENEe3HOLOPOKHAs TEPMUHONOTMS (0 pasrpaHnyeHnn 6a3oBoi
1 NPVUBMEYEHHON TepMUHOmoruu cM.: [4]). Ha ocHoBe Kak nuH-
FBUCTUYECKMX, Tak 1 SKCTPATNMHIBUCTUYECKIX (DaKTOPOB ycTa-
HOBIIEHO, YTO XENE3HOAOPOXHAs TEPMUHOMOTUS UMEET Takue

e XapaKTepUCTUKM 1 CBOWCTBA, KaK 1 TepMUHOMOMS Apyroi
cthepbl AEATENbHOCTY:

— Kaxablil TEPMIUH UMEEeT TOYHOE Hay4HOE onpeaeneHue
B psiAY NPOYMX TEPMUHOB B TOM e obnacTu. TepMuHbI, B OT-
ninyve oT oBLLeynoTPeBUTENbHBIX CIOB, BHYTPI CBOETO TEPMM-
HOMOMYECKOro NOMs 0BbIYHO OAHO3HAYHBI; OHO U TO e CNOBO
MOXeT BbITb TEPMUHOM Pa3n4HbIX 0BNacTel 3HaHWs, Ho 3aTO
He Monuncemusl, a OMOHUMNS

— TepMWHbI MPOTUBONOCTaBIEHbI 06LLEN NeKcuke ele
1 B TOM OTHOLLEHIW, YTO OHY CBSI3aHbI C ONPEAEeNeHHON Hayy-
HOW KOHLIENLMEN: B TEPMUHE OTPaXaloTCs pesynbTaThbl Hay4HbIX
WCCNEeoBaHuiA 1 X TEOPETUYECKOE OCMbICTIEHME;

— TEPMUHbI BCTYNAKOT B CIOXHbIE CEMAHTUKO-CUHTAKCUYEC-
Kue OTHOLLEHWUS! C APYTUMMW CNOBaMM, NPOSIBNAIOT OrpaHiyeH-
Hble CoYeTaTerbHbIe BO3MOXHOCTY;

— TEPMUH A0MKeH BbITb NErko NpUMEHUM Ans 06pa3oBaHms
MpOM3BOAHbBIX TEPMUHOB;

— MHOTYIe XenesHOA0POXHbIe TePMUHBI 1 X 0coBast rpyn-
na — TepPMUHOIIOTYECKNE COKPALLIEHNS — SIBNAITCS MEXIyHa-
POLHBIMU, YTO BAXHO, YYUTbIBAS UHTEPHALMOHANBHBIN Xapak-
Tep NaccaXmpckmx NepeBo3oK 1 NepeBo3oK rpy3os.;

— CUCTEMHOCTb SIBIISIETCS KIOYEBO XapaKTepUCTUKOM Npo-
Liecca hopMUPOBaHHS! KenesHOA0POXHbIX TEPMUHOB.
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